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В статье показаны возможности использования Корпуса русских говоров Удмуртии в качестве образовательно-
го ресурса. Мультимедийный корпус, содержащий скан-копии транскрибированных текстов и аудиозаписи ре-
чи носителей русских говоров Удмуртии, был создан на основе лингвогеографической информационной систе-
мы «Диалект» (http://dialect.manuscripts.ru). Данный ресурс находится в открытом доступе, имеет лингвогеогра-
фический и лексикографический модули и позволяет не только просматривать и прослушивать содержащиеся в 
его базе данных записи, но и представлять лексику русских говоров Удмуртии на лингвистической карте и в 
виде словарных статей. Такая полифункциональность позволяет использовать данную систему как электронный 
образовательный ресурс в процессе преподавания ряда дисциплин студентам направления подготовки 45.03.03 
Фундаментальная и прикладная лингвистика (бакалавриат). Корпус русских говоров Удмуртии используется, с 
одной стороны, в качестве источника диалектного материала, с другой стороны, в качестве учебного пособия 
для освоения методов работы с информационными лингвистическими системами в ходе изучения таких курсов, 
как «Технологии корпусной лингвистики», «Русская диалектология», «Лингвистическая география в России» и 
др., что способствует формированию у студентов необходимых профессиональных компетенций. 
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1. Корпус русских говоров Удмуртии как электронный ресурс для обучения студентов-
лингвистов 

 

Мультимедийный корпус русских говоров Удмуртии второй половины ХХ – начала ХХI вв. 
создан на основе лингвогеографической информационной системы (ЛГИС) «Диалект», разработан-
ной в Удмуртском государственном университете и модернизированной в Ижевском государствен-
ном техническом университете имени М.Т. Калашникова. Данный ресурс находится в открытом дос-
тупе, имеет лингвогеографический и лексикографический модули и позволяет не только просматри-
вать и прослушивать содержащиеся в его базе данных записи, но и представлять лексику русских го-
воров Удмуртии на лингвистической карте и в виде словарных статей. Таким образом, Корпус рус-
ских говоров Удмуртии является многофункциональным общедоступным Интернет-ресурсом, позво-
ляющим вести лексикографические, лингвогеографические и корпусные исследования в области рус-
ской диалектологии [3]. 

Электронные ресурсы, обеспечивающие хранение, обработку, картографирование, лексикогра-
фическое описание диалектных данных, создаются в России и за рубежом, различаются объемом мате-
риала и функционалом в зависимости от целей создателей и характеристик языкового материала [7]. 
ЛГИС «Диалект» изначально создавалась как лингвогеографический ресурс, при помощи которого 
пользователь мог составить диалектную карту, отражающую наименования выбранной реалии, зафик-
сированные в русских говорах Удмуртии. В дальнейшем система была дополнена лексикографическим 
модулем, позволяющим представить каждое диалектное наименование в виде словарной статьи. В 
2017–2018 гг. был создан мультимедийный лингвистический корпус, содержащий транскрибированные 
записи речи диалектоносителей, сделанные во второй половине ХХ в., а также аудиозаписи бесед с ин-
формантами, сделанные в конце ХХ – начале ХХ1 вв., что значительно расширило возможности работы 
с ЛГИС «Диалект». 

Сегодня достаточно распространенной практикой во многих образовательных учреждениях яв-
ляется привлечение к работе с корпусами текстов и лингвогеографическими ресурсами студентов-
лингвистов. Так, например, студенты Школы лингвистики Высшей школы экономики (Москва) уча-
                                                            
1 Исследование выполнено при финансовой поддержке РФФИ и Правительства Удмуртской Республики в рам-
ках научного проекта № 17-14-18006 
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ствуют в сборе языкового материала и разработке корпусов [10], в том числе и корпусов русского 
диалектного языка [5], проводят с их помощью научные исследования. 

Активно используются возможности корпусной лингвистики (Национального корпуса русского 
языка и др.) и в Гродненском государственном университете им. Янки Купалы (Беларусь) [9]. 

Исторический корпус «Манускрипт» в качестве источника материала и в качестве электронно-
го средства обучения студентов используют преподаватели кафедры «Лингвистика» ИжГТУ имени 
М.Т. Калашникова, а также сотрудники других российских и зарубежных вузов [1]. 

На работу со студентами-филологами, проходящими диалектологическую практику, рассчитан 
Интернет-ресурс «Лексический атлас Волгоградской области», созданный в Волгоградском государ-
ственном педагогическом университете [8]. 

ЛГИС «Диалект» также уже много лет используется как средство учебно-методической работы: 
как источник информации о лексике русских говоров Удмуртии в ходе преподавания курса «Русский 
язык и культура речи» студентам различных специальностей и направлений ИжГТУ имени М.Т. Ка-
лашникова, а также в качестве электронного средства обучения студентов направления 45.03.03 Фун-
даментальная и прикладная лингвистика. Данная система, являясь многофункциональным электронным 
ресурсом, может использоваться при изучении различных дисциплин либо как источник материала, 
либо как предмет изучения, либо как средство овладения необходимыми умениями и навыками. 

 
2. Использование Корпуса русских говоров Удмуртии при изучении дисциплины «Технологии 
корпусной лингвистики» 

 

Дисциплина «Технологии корпусной лингвистики» изучается студентами направления 45.03.03 
Фундаментальная и прикладная лингвистика в 5 семестре и предполагает формирование профессио-
нальных компетенций ПК-4, ПК-8 и ПК-9, представленных в Федеральном государственном образо-
вательном стандарте высшего образования по направлению подготовки 45.03.03 Фундаментальная и 
прикладная лингвистика (уровень бакалавриата): 

ПК-4: способность спланировать и провести лингвистический эксперимент, описать его резуль-
таты и сформулировать выводы; 

ПК- 8: владение навыками оформления и представления результатов научного исследования; 
ПК-9: способность пользоваться лингвистически ориентированными программными продуктами. 
Специфической особенностью дисциплины «Технологии корпусной лингвистики» является то, 

что текстовые корпуса в ходе ее изучения предстают и как предмет исследования, и как средство 
обучения. Соответственно, и Корпус русских говоров Удмуртии, с одной стороны, изучается с точки 
зрения его технического устройства и лингвистического наполнения, а с другой стороны, – как ре-
сурс для исследования диалектного материала методами корпусной лингвистики. 

С точки зрения технического устройства, Корпус русских говоров Удмуртии рассматривается 
как общедоступный диалектный синхронический полнотекстовый мультимедийный многоцелевой 
статический исследовательский корпус (согласно классификации В.П. Захарова [6]) со специфиче-
ской лексической разметкой и многофункциональным корпусным менеджером, что обусловлено за-
дачами, которые стояли перед его разработчиками, и материалом, который лежит в основе базы дан-
ных корпуса. При сопоставлении с аналогичными электронными лингвистическими ресурсами, соз-
данными другими научными коллективами в России и за рубежом, студенты могут самостоятельно 
сделать вывод о достоинствах и недостатках данной разработки, предложить собственные идеи по 
усовершенствованию представленного корпуса. 

В качестве ресурса для исследования Корпус русских говоров Удмуртии становится электрон-
ным интерактивным средством обучения работе с корпусом как специфической профессионально 
ориентированной информационной системой, средством, обеспечивающим проведение самостоя-
тельного лингвистического исследования: в ходе работы с корпусом студент сам выдвигает гипотезу 
и подтверждает ее при помощи корпусных данных, для чего создает запрос, анализирует полученные 
данные и представляет их в виде сообщения на занятии. 

Таким образом, при освоении студентами курса «Технологии корпусной лингвистики» Корпус 
русских говоров Удмуртии становится предметом изучения и средством обучения, помогает усвое-
нию знаний, умений и навыков создания и практического применения информационных лингвисти-
ческих ресурсов. 
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3. Использование Корпуса русских говоров Удмуртии при изучении дисциплины «Русская  
диалектология» 
 

Мультимедийный корпус русских говоров Удмуртии находит широкое применение в ходе изу-
чения дисциплины «Русская диалектология» в качестве источника материала для анализа и средства 
организации интерактивной аудиторной и самостоятельной работы студента. 

Дисциплина «Русская диалектология» преподается в 6 семестре и реализует профессиональные 
компетенции 1, 3, 7, предусмотренные Федеральным государственным образовательным стандартом 
высшего образования по направлению подготовки 45.03.03 Фундаментальная и прикладная лингвис-
тика (уровень бакалавриата): 

ПК-1: владение основными методами фонологического, морфологического, синтаксического, 
дискурсивного и семантического анализа с учетом языковых и экстралингвистических факторов; 

ПК-3: владение методами сбора и документации лингвистических данных; 
ПК-7: владение параметрами разнообразия естественных языков и их ареальной, типологиче-

ской и генеалогической классификации. 
В ходе курса «Русская диалектология» мультимедийный диалектный корпус может быть ис-

пользован как средство знакомства студентов с русским диалектным языком, как средство получения 
представления о территориальной дифференциации языка: корпус дает возможность прослушать ау-
диозаписи речи диалектоносителей. 

Русские говоры Удмуртии относятся преимущественно к северно-русскому наречию. Работа с 
текстами корпуса помогает студентам понять и запомнить основные черты данного наречия, его от-
личия от других составляющих русского диалектного языка и от русского литературного языка, а 
также увидеть факты иноязычного влияния (удмуртского, татарского и других языков), что углубляет 
представление о влиянии экстралингвистических факторов на развитие языка. 

Из текстов корпуса могут быть извлечены примеры, демонстрирующие фонетические, морфоло-
гические, синтаксические, лексические, семантические и дискурсивные особенности русских говоров 
Удмуртии. На основе текстов корпуса могут быть составлены задания для аудиторной и самостоятель-
ной работы студентов, связанной с анализом диалектных явлений различных языковых уровней. Так 
как Корпус русских говоров Удмуртии находится в свободном доступе, студенты могут работать с ним 
в удаленном режиме, выполняя задания преподавателя на абсолютно оригинальном материале. 

Тексты корпуса, представляющие собой транскрибированную речь диалектоносителей, соб-
ранные в течение многих лет, зафиксированные в разных типах записи (фонетической, орфографиче-
ской, кириллической, латинской), представляющие собой полевые записи или расшифровки с магни-
тофонной ленты, записи ответов на вопросы собирателя, свободного монолога или случайно подслу-
шанного разговора и т. д. – дают студентам представление о многообразии методов сбора и фиксации 
диалектного материала. 

Таким образом, работа с Корпусом русских говоров Удмуртии в процессе изучения курса «Рус-
ская диалектология» способствует формированию у студентов всех компетенций, связанных с его 
изучением. 

 
4. Использование Корпуса русских говоров Удмуртии при изучении дисциплины  
«Лингвистическая география в России» 

 

Особую роль играет ЛГИС «Диалект» при изучении спецкурса «Лингвистическая география в 
России». Эта дисциплина преподается студентам направления 45.03.03 Фундаментальная и приклад-
ная лингвистика в 8 семестре, когда обучающиеся уже знакомы с понятиями «диалектный язык» и 
«диалектное слово» из курса «Русская диалектология», знакомы с понятием «лингвистический кор-
пус», с принципами его устройства и работы с ним, так как они изучили курсы «Технологии корпус-
ной лингвистики» и «Технологии обработки текста и звучащей речи», а также имеют представление о 
территориальной дифференциации языка после курса «Языки мира и языковые ареалы». Таким обра-
зом, дисциплина «Лингвистическая география в России» представляет собой курс, обобщающий зна-
ния, умения и навыки, уже полученные студентами ранее, и обучающий их применению в научно-
исследовательской деятельности в конкретной лингвистической области. 

Дисциплина «Лингвистическая география в России» реализует профессиональную компетен-
цию 7: владение параметрами разнообразия естественных языков и их ареальной, типологической и 
генеалогической классификации [ФГОС ВО направления подготовки 45.03.03 Фундаментальная и 
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прикладная лингвистика. Уровень - бакалавриат]. Цель изучения дисциплины – ознакомление с базо-
выми понятиями, терминологией и основными достижениями лингвистической географии. Задачи 
дисциплины: дать сведения о принципах, методах и результатах исследования русского языка мето-
дами лингвистической географии; дать представление об истории лингвистической географии в Рос-
сии; познакомить с историей выявления диалектного членения русского языка; научить использовать 
современные компьютерные технологии для анализа диалектных данных. 

Помимо теоретической составляющей курса: знакомства с теорией лингвистической географии и 
историей ее становления и развития в нашей стране, – важным практическим аспектом является обуче-
ние составлению и анализу лингвистической карты. Для реализации практических задач дисциплины 
используется лингвогеографический модуль ЛГИС «Диалект», который позволяет представить диа-
лектную лексику, отмеченную в Корпусе русских говоров Удмуртии, на лингвистической карте. 

Процесс создания диалектной карты происходит в несколько этапов: 
Этап 1: в лингвогеографическом модуле ЛГИС «Диалект» студент должен установить пара-

метры выборки: диалектные слова, место записи и / или другие критерии отбора данных; вопрос / 
вопросы программы, ответы на который / которые будут представлены на карте; 

Этап 2: из числа слов, представленных в полученной выборке, студент должен отобрать те, ко-
торые целесообразно отражать на карте: могут быть отведены от картографирования единичные или 
недостоверные обозначения, верификация данных проводится при помощи Корпуса русских говоров 
Удмуртии или иных лексикографических и корпусных источников диалектной лексики; 

Этап 3: исходя из отобранного материала студент определяет тему (отражению какого диа-
лектного явления будет посвящена карта) и тип будущей карты (лексическая, семантическая, слово-
образовательная и т.п.); 

Этап 4: в зависимости от темы и типа карты, разнообразия картографируемых единиц и т.п. 
студент выбирает цвет и форму значков, которыми они будут отражены на карте; 

Этап 5: студент должен проанализировать полученную карту: как картографируемое явление 
проявляется в русских говорах Удмуртии, показывает ли карта диалектные различия на территории 
республики, видны ли на карте ареалы и изоглоссы диалектных явлений и т.д. 

Таким образом, в процессе работы с данными Корпуса русских говоров Удмуртии в лингвогео-
графическом модуле ЛГИС «Диалект» во время изучения курса «Лингвистическая география в Рос-
сии» студент получает и закрепляет навыки работы с современной информационной системой, навы-
ки анализа лингвистического материала и интерпретации полученных результатов. 

 
5. Иные возможности Корпуса русских говоров Удмуртии как электронного образовательного 
ресурса 
 

Корпус русских говоров Удмуртии является разработкой сотрудников кафедры «Лингвистика» 
ИжГТУ имени М.Т. Калашникова и находит широкое применение в учебно-методической работе. Его 
использование в качестве образовательного ресурса описано в методических пособиях по целому ря-
ду дисциплин. Работа с Корпусом русских говоров Удмуртии в ходе изучения курса «Технологии 
обработки текста и звучащей речи» описана в научной статье Р.А. Верняевой [2]. 

ЛГИС «Диалект», на основе которой создан Корпус русских говоров Удмуртии, уже неодно-
кратно служила источником материала для дипломных работ студентов специальности «Теоретиче-
ская и прикладная лингвистика». Созданный мультимедийный корпус дает новые возможности для 
написания исследовательских работ студентов направления подготовки 45.03.03 Фундаментальная и 
прикладная лингвистика. В частности, возможности корпуса были использованы при написании вы-
пускной квалификационной работы Е.Н. Мосовой: на основе данных корпуса были выявлены диа-
лектные лексемы, характерные для русских говоров Удмуртии [4]. 

На встрече с представителями Министерства образования и науки Удмуртской Республики  
28 марта 2018 г. была достигнута устная договоренность о возможности привлечения Корпуса рус-
ских говоров Удмуртии к проведению в школах уроков краеведения, а также для развития проектной 
деятельности школьников республики. 

Таким образом, Корпус русских говоров Удмуртии, созданный на платформе ЛГИС «Диалект», 
является не только источником диалектного материала и средством научного исследования русских 
народных говоров, но электронным образовательным ресурсом, используемым при изучении целого 
ряда дисциплин на различных образовательных уровнях. 
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E.A. Zhdanova 
MULTIMEDIA CORPUS OF RUSSIAN DIALECTS OF UDMURTIA AS AN ELECTRONIC EDUCATION-
AL RESOURCE  
 
This article presents the possibility of using the Electronic corpus of Russian dialects of Udmurtia as an educational re-
source. The multimedia corpus, containing the copies of written texts and audio recordings of the native Russian speakers, 
is based on linguistic-geographical information system "Dialect" (http://dialect.manuscripts.ru) that is publicly available. 
LGIS “Dialect” has the linguistic-geographical and lexicographic modules which make it possible not only to view and 
listen to the recordings of database but also to use corpus’ database for presentation of Russian dialects of Udmurtia in 
maps and as vocabulary entries. This multifunctionality allows the system to be used as an educational resource in the pro-
cess of teaching undergraduate students in fundamental and applied linguistics. The multimedia corpus of Russian dialects 
of Udmurtia is using, on the one hand, as a source of dialectal material and as a training manual in  the operations of lin-
guistic systems in the course of studying “Corpus linguistics technologies”, “Russian dialectology”, “Linguistic geography 
in Russia”, on the other hand, that is supportive of student’s professional competences required. 
 
Keywords: linguistic corpus, Russian dialects of Udmurtia, LGIS "Dialect", linguistic map, education technologies. 
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